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*Apply molal primer to m6ral surfac-

*Vor dom Lactieren aüf M6tall-ober-
f Iächen lllelall-Grundisftrng auf tragen.
*Appliquer de l'appret pour m6lalsur les
surlacos mÖtalliques avantde poindro.

t*lt;Er 1

t'§rr.l

A. il ä oeaa,ll.:xeEträl<ffier, ,tääEß L<h\B#anr<r
<ti:!L'. *t. {* ä@r+,ö'fJ 5f&i'fiur < rttc..
a 4\t rets+lä,Dr\ 68Ffi r4)If!{ä LäL'2"< riiJt'. €ß&15H:-/1,{t
@*ar;^at/i E - tu ßtriloflä\ä-iBiLlFf"

aclurton aRead carefur, &d tuly understand the lnstfl]crions
b€fore commencing assombly- A sup€Nising aduli should also read the
instructions if a child ass€mbl€s the model.
aKeep out of reach of small children. ChildH must .ot be allowed to put
any parls or packaging malerlal in their modhs.

a vonstcur aBevor sie mit dem zusammenbau besinnen, solten sie
ail6 Anweisungsn gglesen und veEtanden haben. Falls ein Kind das Modell
zusammenbaul, solfte ein beautsichtigendor ENachsener die Aauanleitung
ebenfalls qeles€n hab€n.
aBausatz von kleinen Kindem iernhalt€n. V€öüen §ie, dao Kinder
irgeodwelche Baut€ila in den Mund nehmen oder Plastiktülan über don Kopf

ApngClUftOlS aBien rire et assimirer rss instructions avant de
commencer l'assemblage- La construclion du modöle pa. un enfant doil
s'elt€ctuer sous la suweillance d'un adulte.
acarder hor§ de port$ des entants en bas age. Ne pß lais§er les enlants
mettre en bouch€ or, sucer les piöces, ou passer un sachet vinyl su. la l6te.
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*Bemove any pajnt oroilfrom ceme.ting surrace berore aflixins parts.
*Useonly asmall amount ol cemenl. Ioo much cement willmake ioinls lum
white and lose adhssion.
*Do not use old cement. Test comenl lirst wilh unnecessary parts such as

*Caretully read inslruclions on (rso borore cementing.
S€krndenklebsr
*Entfernen Sie all6 Farbe und Olllecke von der Klobeoberfläche bevor sie leile

*Verwenden Sie nurgoringe Mengen Klebstoft. Bei zuv'el Klebslofl kann sich
dieVerbindung veßchieben und die Hartkratt vorloron gehon.
*veMenden Sie keinen alten Klebsloft. Testen Sia den Kleber vor dor
Anwendung zuerst mit nicht benötigten Teilen etwa vom Spritzling.
*Vor dem Kleben die Gebrauchsanleitung sorgfäitig lessn.

*Enlever les traces de peinture ou de gEise des surfaces de contact dant de

* N'uliliser qu'uno pette quautit€ decolle. Un excäs p6ut blanchir les rignes de
joinl et limiter l'adh6sion.
*Ne pas utilis€r uns colle p6rimäe. Tsster la colle sur dos piöces inutjlisäes
comme des morceaux de grappes avant utilisation eft€criv€.
*Li.e soiqneusement les instrucäons avant de coller.

,, ii& - lE-o€ßß ä fttftllsü n,iz
1.t)at+*t
Applv instant cemont.
Sokundenkleber.(f lraoen.
Appllquercle Ia co le rapr.le,
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Do not coment.' Nicht kleben.
Ne pas coler.
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*Apply bike kit-supplied decals.
*Bringen Sie die dem Motorrad-Bausatz beillegenden Aufkleberan-
*Apposer les decals fournies dans le kit.
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